R ESTAUIRANTE

OVO BT | EGG LT 23,00€
CREME DE QUEIJO AMARELO DA BEIRA BAIXA DOP, COGUMELOS E TRUFA

CREAM OF YELLOW CHEESE FROM ‘BEIRA BAIXA", TRUFFLE AND MUSHROOMS

LAVAGANTE | LOBSTER 29,00€
COCO, PANCETTA, AGRIAO E PERA FERMENTADA

COCONUT, PANCETTA, WATERCRESS AND FERMENTED PEAR

ATUM | TUNA 28,00€
TARTARO, CROCANTE DE ARROZ, MAIONESE DE KIMCHI, DASHI DE ALGAS

TARTAR, RICE CRUNCH, KIMCHI MAYONNAISE, SEAWEED DASHTI

CASTANHAS | CHESTNUTS 24,00€
SOPA DE CASTANHAS, TERRINA DE TORRESMOS E QUEIJO DA ILHA

CHESTNUT SOUP, CRACKLING TERRINE AND “ILHA” CHEESE FROM AZORES

COGUMELOS | MUSHROOMS 23,00€
CREME DE ABOBORA, CARDAMOMO E FUNCHO

PUMPKIN CREAM, CARDAMOM AND FENNEL

RISOTTO 22,00€
BETERRABA, WASABI E ROMA

BEETROOT, WASABI AND POMFGRANATE

COUVE FLOR | CAULIFLOWER 21,00€
CREME DE CARIL E CANELA

CURRY AND CINNAMOM CREAM

A HORTA | THE GARDEN 22,00€
LEGUMES, PASTA DE BERINGELA E GELADO DE MARMELO

VEGETABLES, AUBFRGINF PUREF AND QUINCE ICE CREAM



R ESTAUIRANTE

BACALHAU | CODFISH 34,00€
ESTUFADO DE BATATA, LINGUAS DE BACALHAU E PIL-PIL DE GRELOS DE NABO

POTATO STEW, COD TONGUES AND TURNIP GREENS PIL-PIL

LINGUADO | SOLE 36,00€
RECHEIO DE CHOCO, AIPO E SALSIFIS CROCANTE

STUFFED WITH CUTTLEFISH, CELERY AND CRISPY SALSIFY

O ARROZ | RICF 35,00€
PEIXE DA LOTA, MARISCOS E PLANCTON

CATCH OF THE DAY FISH, SHELLFISH AND PLANKTON

CABRITO| KID 33,00€
CARQUEJA, COGUMELOS E PICKLES DE DIOSPIRO

‘CARQUEJA", MUSHROOMS AND PERSIMMOM PICKLES

NOVILHO | VEAL 35,50€
TOPINAMBUR, AVELA E ENDIVIAS

TOPINAMBUR, HAZFLNUTS AND ENDIVES

PATO | DUCK 36,00€
MAGRET FUMADO, FIGO, ABOBORA E TORANJA

SMOKED MAGRET, FIG, PUMPKIN AND GRAPEFRUIT

AS PREPARACOES APRESENTADAS, FORAM PLANEADAS COMO UMA EXPERIENCIA COMPLETA, EM CASO DE DIVISAO DE PRATOS SER-LHES-A ACRESCENTADO AO
SEU CUSTO 7,00€ NO CASO DE PRATOS DE ENTRADA, VEGETARIANO OU SOBREMESA E 12,50€ NO CASO DOS PRATOS DE PEIXE E CARNE.

THE PREPARATIONS PRESENTED WERE PLANNED AS A COMPLETE EXPERIMENT, IN CASE OF DIVISION OF DISHES WILL BE ADDED TO THEIR COST 7,00€ IN
THE CASE OF STARTER, VEGETARIAN OR DESSERT DISHES AND 12,50€ IN THE CASE OF FISH AND MEAT DISHES.



R ESTAUIRANTE

O CORAGAO | THE HEART 18,50€
MARACUJA, MASCARPONE E MANGA

PASSION FRUIT, MASCARPONE AND MANGO

DO CONVENTO A MESA | FROM THE CONVENT TO THE TABLE 18,00€
PUDIM ABADE DE PRISCOS E OS CITRINOS DE INVERNO

ABADE PRISCOS” PUDDING AND WINTER CITRUS FRUITS

O CHOCOLATE | THE CHOCOLATE 17,00€
CHOCOLATE 70%, PRALINE DE AVELA E CAFE

70% CHOCOLATE, HAZELNUT PRALINE AND COFFEF

OESTE | THE WEST 17,50€
MACA DE ALCOBACA, BAUNILHA DE MADAGASCAR E ESPECIARIAS

ALCOBACA APPLE, MADAGASCAR, VANILLA AND SPICES

OS FRUTOS DA FLORESTA| THE FRUITS OF THE FOREST 17,50€
CHOCOLATE, FRUTOS VERMELHOS E SORVETE DE MANJERICAO

CHOCOLATE, RED BERRIES AND BASIL SORBET

QUEIJOS NACIONAIS | PORTUGUESE CHEESE 19.50€
COMPOTAS E FRUTOS SECOS

JAMS AND DRY FRUITS

DECRETO-LEI N° 10/2015, DE 16 DE JANEIRO - “‘NENHUM PRATO, PRODUTO ALIMENTAR OU BEBIDA, INCLUINDO O COUVERT, PODE SER COBRADO SE NAO
FOR SOLICITADO PELO CLIENTE OU POR ESTE FOR INUTILIZADO."

"NO DISH, FOOD PRODUCT OR DRINK, INCLUDING THE COUVERT, MAY BE CHARGED IF IT IS NOT REQUESTED BY THE CUSTOMER OR IS RENDERED
UNUSABLE BY THE CUSTOMER

[VA INCLUIDO A TAXA LEGAL / VAT INCLUDED
EXISTE LIVRO DE RECLAMACOES / THERE IS BOOK OF COMPLAINTS
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